
*

choeun215@gmail.com

　

　

　

: (Linguistic Landscape) (the Busan city) (park) (multi- 
language marking) (Tourist Attractions)

1. 

( )

1)

  * 
1) 2018 5 26 MBC (

‘ ’)
(http://imnews.imbc.com/replay/2018/nwtoday/article/4619947_22669.html :6 6 )



64  61 

2)

3)

4)

5)

2) 2018 6 2 SBS (
‘ ’

(https://news.sbs.co.kr/news/endPage.do?news_id=N1004785700&plink=ORI&cooper=DAUM 6
6 )

3) 2018 4 11 YTN (
    ‘ ’)
    (http://www.ytn.co.kr/_ln/0104_201804111932363789 :6 6 )
4) (2017)

64 pp.293-331
5)



········································································· 65

2. 
　

(2009)

(2013)

(2009)

(2009) (2011) (2011)6) (2010a,b)

(2011) (2011) (2015)

(2017)

(2009)

2018 2 2

( ) 7)

6) (2011)

7) ( UN

BEXCO ) (
) ( ) ( )



66  61 

UN ( ) 4

3. 

< 1>

2

4

< 1> < 2> < 3> < 4> 

2 2

3 < 2>

Dynamic BUSAN 



········································································· 67

< 3>

2

< 4>

( ) 8)

3.1 UN

UN

5 2 2

< 5> < 6> < 7> 

2

< 5>

8)



68  61 

< 6>

2

< 7>

UN

9)

UN

2

3.2 ( )

< 8> < 9> < 10> 

9)



········································································· 69

< 8>

< 9> 2

4 < 10>

4

　

3.3 

10)

4

< 11> 2 < 12>

10) 2005 APEC
古鐵 粉塵

誘發 51 業體

UN UN
2004 6

2005 4 ( )
http://busan.grandculture.net/Contents?local=busan&dataType=01&contents_id=GC04213241 :6 12



70  61 

4 < 13>

UN

< 14>

4

< 15>

< 15>

< 11> < 12> < 13> 

< 14> < 15> < 16>

(2017)



········································································· 71

3.4 

11)

< 17> < 18>

3

< 17> < 18> < 19> 
　

10

11)



72  61 

1

< 19>

4

< 20>

< 20> < 21> < 22>

< 21> 2

4

( )

12) ( )

12) 2016 8 28 20m
(20m ‘ ’)



········································································· 73

13)

4. 

< 23> < 23>

( ) 14)

2

2

< 23> 

　　　

< 23>

http://news.naver.com/main/read.nhn?mode=LSD&mid=sec&sid1=102&oid=015&aid=0003646651 :6 8 )
13) 2018 5 3 YTN ? (

? ‘ ’) http://www.ytn.co.kr/_ln/0103_201805302016401207 :
6 8 )

14) 2018 6



74  61 

( ) < 17>

< 18> ( )

(2017:90)

< 8> < 7>

< 20>

2

< 14> < 15> < 21>

(2017) 4

4

(2011)

(2015)

(2017)

(2017)



········································································· 75

2

(2017)

2

-

　5. 

( )

(1) UN 2

(2)  ( ) 4

2

(3) 



76  61 

(4) ( )

(5) 

(6)

(2011) - -
- ( ) pp.38-53

(2011) - -
- ( ) pp.74-95

________(2013) 86 p.3
(2011) - -

- ( ) pp.54-73
(2011) - -

20 pp.71-87
(2009) - P

F ( ) pp.9-10
(2015) - -
(30)

(2015) - ( ) - 26
pp.127-112

(2017) -
- 64 pp.293-313

(2017) 29 30
pp.132-136

(2017) pp.71-80
(2010a) -

44 pp.121-140
______(2010b) 47

pp.47-64
(2009)

28-6 pp.124-134



········································································· 77

(2009) - P
F ( ) p.145

: 2018 06 19
: 2018 07 17

1 : 2018 08 06
2 : 2018 08 12

: 2018 08 16



78  61 

釜山広域市の観光地における言語景観について

- 釜山シティーツアーのコースにある公園を中心に-
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A Linguistic Landscape of the Tourist Site in Busan

- Focused on the park in the Busan city tour course -

Cho, Eun-Young

This study examined a multi-language display on a linguistic landscape seen from the park, one of tourist sites in Busan, 
and described problems and improvements of the multi-language display by noticing expressions that especially call up prohibition 
and caution. The details revealed through this study are shown hereunder. 

(1) At UN Memorial Cemetery, a multi-language display by two languages (Korean English) and pictogram are used together. 
(2) At Dongbaek Island (park), a multi-language display by four languages (Korean English Japanese Chinese), two language 

display (Korean English), and single-language display (Korean) are mixed and lack unity. 
(3) At Peace Park, a multi-language display of lack of unity just like Dongbaek Island is observed. There is a sign indicating 

a ‘safety bell’ for women and children is installed, but a picture which is not regarded as a pictogram is painted. 
(4) At Yongdusan Park, there are many prohibition signs (notice, plate, banner) that urge smokers to quit smoking, and a 

single-language display (Korean) for fines is used. 
(5) A multi-language display for the park requires unity and the use of pictograms should be expanded.
(6) It is necessary to mark with a multi-language display about the fact that people are fined for smoking.




